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Make Us A Eucharistic People

Tim & Julie Smith
Based on a theme by Johann Pachelbel

Piano/Cello only Ensemble In
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Holy Thursday Evening Mass of the Lord's Supper/Misa vespertina de la Cena del Sefior

Psalm 116 - Our Blessing Cup/

Salmo 115 - Gracias, Senor, Por Tu Sangre
Psalm 116: 12-13, 15-16bc, 17-18/Salmo 115, 12-13. 15-16bc. 17-18

Jake Ineck 2011
Bilingual adapted Jarrod Townsend 2019
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How shall I make a re-turn fo the LORD
for all the good he has done for me?

The cup of salvation I wil/l take up,

and I will call upon the name of the LORD.

Precious in the eyes of the LORD

is the death of his faithful ones.

I am your servant, the son of your handmaid,
you have loosed my bonds.

To you will I offer sacrifice of thanks-giving,
and I will call upon the name of the LORD.
My vows to the LORD I will pay

in the presence of all A/s people.

© 2011, 2019

¢Como le pagaré o/ Sen-or

todo el bien gue me ha hecho?
Levantaré el cdliz de sakvacion,
e invocaré el nombre de/ Seri-or.

A los ojos del Sefor es muy pen-oso
que mueran sus a-migos.

De la muerte, Sefior, me has li-brado,
a mi, tu esclavo e hijo de fu es-clava.

Te ofreceré con gratitud un sacri-ficio
e invocaré fu nombre.

Cumpliré mis promesas al Sen-or
Ante todo su pueblo.



In Remembrance

Text: Alan J. Hommerding

/=86 Music: Ed Bolduc
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In Remembrance (by Ed Bolduc and Alan Hommerding, incorporating “Sacrament of Service”):
Text © 1996, World Library Publications. Music © Ed Bolduc. Used by permission.



In Remembrance-bilingual - p.2
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Ubi caritas et amor deus ibi est. = Where there is charity and love, God is there.

(Ub: Caritas)

Text: Ubi Caritas; tr. by Omer Westendorf

Where Charity and Love Prevail

Tune: CHRISTIAN LOVE, CM; Paul Benoit, OSB
Refrain and this arrangement: Jarrod Townsend
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1. Brought here to - geth - er by Christ's love.
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1. By love are we thus bound.
2.Now love God in re - turn.
3.in Chris-tian ho - li - ness.
4. be ours God's ho - ly peace.
5. we are in  Christ made  one.
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© 1960, World Library Publications; CCLI Song #1779205. Refrain and this arrangement 2024
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Reception of the Qils/Recepcion de los Oleos

Pedro Rubalcava
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1. The oil of the sick.
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3. The holy Chrism.
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1. May the sick who are anointed
2. Through the anointing with this oil may our catechumens who are preparing to receive the saving wa-

3. Through the anointing with this perfumed Chrism may children and adults, who are baptized

1. Concede que los enfermos unigidos con

2. Por medlio de la uncion de este dleo, que nuestros catecumenos

que se preparan para recibir las aguas salvadoras

3. Por medlio de la union con este oleo perfumando, que todos los bautizados y
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1. with this oil experience the compassion of Christ and his
2. ters of baptism be strengthened by Christ to resist the pow -
3. and con firmed, presbyters, who
1 es - fe oleo experimenten la compasion de Cristo y su amor
2. del bau- tismo sean fortalecidos por Cristo para resistir el poder de
3. con - fir - madados, y los presbiteros ya

* =Cue note is an optional melody note.
La nota pequena indica una melodia opcional.

Reception of the Oils text © 1994, United States Conference of Catholic Bishops. All rights reserved. Used with permission.

Music © 2007, Pedro Rubalcava. Published by OCP. All rights reserved.



Reception of the Oils/Recepcion de los Oleos - p. 2
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Date:

Name:

John 13
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Betrayal
Table
Jesus

Disciples
Glorify
Water
Feet

Simon Peter Returning

Festival
Bread

Passover
basin

Meal

Judas

Create your own puzzle at WordMint.com or print one of our 500,000+ pre-made word searches, crosswords, and more.



In Remembrance

Text: Alan J. Hommerding

Music: Ed Bolduc
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D In Remembrance (by Ed Bolduc and Alan Hommerding, incorporating “Sacrament of Service”):

Text © 1996, World Library Publications. Music © Ed Bolduc. Used by permission.



Remembrance

Matt Maher , Matt Redman
arranged by B McLaughlin & J Townsend

0 Owar? G™a7/9 6
'I@Miu!iﬁ‘ ¢ ¢ 10 ¢ ¢ [ | =  — ]
1 1 [ | P I I 1
5 e e e e I ' L1
1.Oh—
2.See His
5 0 Omar?
(s g
it | = 1 N——= —  —— ! ! N—= N—
I%\ s s s ! = o " s s o ’ 0 o i
how could it be, that my  God would wel-come me in -
bo - dy, His blood, know that He has ov - er-come ev - 'ry
62/9 Ewmi’ 0
Inp Y —— = < 1 — N— p——T
bt I I I OI I / , I I [ | ' ‘ !’ VA I I 1
to this mys-te - ry? Say,'Take this bread, take this wine,  now the
fri - al we will face. Nonetoo lost to besaved, nonetoo
0 Owar’ 6%/0
e 5 T i
I’f)B—J s o o D o " o o = = i
sim - ple made di - vine, for an -y to re - ceive."
bro - ken  or a- shamed,; Al are wel-come in  this place.
iz Em o/Ft G Asus A
f) & —1 —1 [ T — 1 P
I #L. a— | | a7 | I A I A | | 1
ey t——F7—K— ! ) —
& ; S = 82— 5§ 4
) e L4 ~—— . ~——
By Your mer - cy we come to Your ta - Dble, by Your grace
15 Emi® O/ 62
/) rH' I ] I | I 1 T A  —
I #JJ.A | gI 4I Ir — | | | N 7 Y dI j i
[ ST 4 M\/ é j_ @ j g 1
— You are ma - king us faith - Lord, we re -
1777 0 Bwmi” A 62 0
[ & | \ ! A A g A | A —r—r—
I #. P D I\, | I\, [ | I\, I Jfﬁl\J’ o a7~ J | | IAI
I 3 \_/é é @ [ 4 j [N ~ . — T4 o
mem - ber you, and re - mem - brance leads us to wor -
20  Asus A 6 0 A
()« \ ] I\ — I\ ] I
2 #JJ.A )] | 7 I\, dI j i : I\, | Il‘i~‘ : 4 J/_\I
= ship. And as we  wor - ship you, our wor

© 2009 Thankyou Music / spiritandsong.com / sixsteps music / Said And Done Music / ICEL (Admin. by EMI Christian Music Publishing)

CCLI Song # 5484616 CCLI License # 1171767



Remembrance - Matt Maher & Matt Redman - p.2
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I Am the Bread of Life

Suzanne Toolan
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Yo Soy el Pan de Vida

Suzanne Toolan

Spanish tr. Anon., Rev Ronald F Krisman
Cwaz?

Bum

Em

0 #

c~ene’

.

~aee’

”n

Scam==”

.

’

Same

|
[ 4
.

h---"

~

5 Y

-___—'"~--—

b

Yo

ten -drd
- da del
- jo del

no
Vi

vie - nea mi

que
mi

El

- da.

Vi

de

pan

soy el

po
cuer - po del - hi

cuer -

es

ré

yo da
tras

que—

pan

el—

com - as

no
- Su

Mien
Yo

[oT—

soy

Yo

ta

cion.
o)

rrec -
cre

la re
nor

soy

el—o

res

que—
Bm7

YO

Se
9

Si,

Dsus

4

.

o
no ten - drd

>
@
’

=
<
”

&
L
.

& &

PR
.

mi

~

e
N

7 v
Ss———"

bre.
do,

e

Sam=

cree en

.

Srmmmm==="

S

Seam=="

sed
car

s
El “—que
que

Smm=”

co

ham -
2 mun -

1.

ne

de mi

MO—_—

el

Y

san - gre,

baos— de su

be

bre,
da.

3. hom -

mi,

en
yo
Cmaz?

cree
Hi

que

El

Vi
5. Cris

que

Dios,—u
(L

de

el

to

Bum

Em

Bum

ma.—

’
lla

lo
- fer

.
no

dre
ten - drd

el Pa

Si

~—a -

"‘Q

Smm=-

&
‘h

.
mi

vi - dae - ter -

LE

Sam==”

vie - nea

LB

Na - die
ten - drd

3. be - bas

~

N

L.

[ [© pre—

vi - dae
da

na

Su

2.

Flo—

na..——

en

Vi

drds—
ten - drd vi - da

ten -

no

san - gre,

rie -

de

ter

- var - NOS.—

e
sal

ra,

mu
no

4. aun - que

ra

pa

mun - do

al

Vi

Em

C

|2 |

1
|
> | > | >

<

Z

Yo lo re - su

Yo lo re-

4 4 d

ci -ta - ré,

Yo lo re - su

ré.

-Ci - ta

F—r

—1”
Z

I
| P> | >

1)

o
et &

=
N

|| Final

I Al repetir

¢/6

6/9

Cb

C

0 4 ql’ N

nal.

El

fi - nal.

a

di

ci-ta - rée— el—

~

su

J/J_\Ijo

1 Uy

—~

4




Sacred Heart Song

J =80 X Michael John Poirier
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Most Sa - cred Heart of Je - sus,

Sa grado - cora - zoén de Je - sus,
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tru - ly pres - ent in the Ho - ly Eu - char-ist, I
verda-dera pre-senci - a en— la Eucar-ist - i - a Yo
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place all my trust in You
pongo toda miconfi - anza en Ti
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Fa - ther be - hold— your son.
Heal the bro - ken heart.
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Fa - ther be - hold— your son.
Heal the bro - ken heart.—
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Fa - ther be - hold— your son.
Heal the bro - -  ken heart.
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Of - fered now— fo you.— Most
Of - fered now— to you.— Most



Pange Lingua (English) and Tantum Ergo (Latin)

New translation November 2024

Text: St. Thomas Aquinas

Music: John Wade
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1. Sing, my tongue,the hid - den myst -'ry  Of Christ'sBod - vy glo - ri - fied,
2. Born for wus and giv en to us Son of Mar v, Vir gin pure,
3. On the night of that Last Sup - per feast-ing with his cho - sen friends,
4. Word made flesh, true bread from hea - ven, by a word, made bread his Flesh,
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1. and his Preci-ous Bloodmost ho - ly, shed in ran-som for the world,

2. in the world he lived a mong us, sowed as seeds the word of truth;

3. he o-beyed the Ilaw com plete - ly in the food and drink pre-scribed;

4. pur - est wineChrist'sblood be - com-ing, though our sense can - not per - ceive;
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1. of-fered by the King of na-tions, born the fruit of no - ble womb.

2. then the sea-son of his so - journ with a won drous rite he closed.
3. then he gave his Twelve A - pos -tles  with his hands him - self as food.
4. faith a - lone brings full as - sur-ance to the pure and faith - ful heart.
70
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5. Tan-fum er - go Sa - cra- mén-fum Ve - ne - ré-mur cér-nu - i
6. Ge - ni - 16 - r, ge -n - td-que Laus et ju - bi -1d - i - o,
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5.Et an - fi-quum do - cu- mén-tum No - vo ce-dat ri - tu - &
6.Sa - lus, ho - nor, vir - tus quo-que Sit et be-ne -di - cti- o
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5.Pree-stet fi - des sup - ple-mén-tum  Sén - su - um de - fé - ctu - i
6.Pro-ce-dén -tfi ab u - tr6-que Com-par sit lau-dd - ti - o.

5. Let us therefore, bow and worship such a wondrous Sacrament;
let the ancient law and custom to a newer rite now yield;
let our faith supply conviction where the senses tire and fail.
6. To the Father, unbegotten, and the Sole-begotten Son,
be salvation, blessing, honor, jubilation, pow'r, and praise;
to the One from both proceeding equal glory and renown.



Stay With Me
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Stay with me, re-main here withme watch and pray— watch and pra
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Stay Here And Keep Watch
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Stay here and keep watch with me. The ho - ur has come Stay
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here and keep watch with me Watch and pray
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Jesus, Remember Me
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Je - sus re - mem-ber me whenyoucome in - fo your king— dom
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Je - sus re - mem-ber me whenyoucome in - to you king— dom
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Jesus Christ, Yesterday, Today, and Forever
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